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C10 PROJECT È CARATTERIZZATO DA TRE
SUPERFICI DIVERSE ABBINABILI FRA LORO:
UNA LISCIA, UNA CON STRUTTURA MINI E
UNA CON UNA STRUTTURA MACRO, PER
POSE INNOVATIVE E SEMPRE DIVERSE.
C10 PROJECT COMPRISES THREE DIFFERENT SURFACES WHICH CAN BE MIXED TOGETHER: A SMOOTH SURFACE, A
SURFACE WITH A MINI STRUCTURE AND ONE WITH A MACRO STRUCTURE, FOR THE CREATION ORIGINAL AND ALWAYS
VARIED LAYOUTS.

C10 PROJECT SE DISTINGUE PAR TROIS DIFFÉRENTES SURFACES À ASSORTIR: UNE FINITION LISSE, UNE STRUCTURE
MINI ET UNE STRUCTURE MACRO POUR METTRE EN SCÈNE DES POSES NOVATRICES ET SANS CESSE ORIGINALES.

C10 PROJECT WIRD IN DREI VERSCHIEDENEN OBERFLÄCHENAUSFÜHRUNGEN ANGEBOTEN, DIE MITEINANDER
KOMBINIERBAR SIND: EINE GLATTE, EINE MIT EINER MINISTRUKTUR UND EINE MIT EINER MAKROSTRUKTUR FÜR
INNOVATIVE UND IMMER NEUE VERLEGELÖSUNGEN.

C10 PROJECT SE CARACTERIZA POR OFRECER TRES SUPERFICIES DISTINTAS COMBINABLES ENTRE SÍ: UNA LISA, OTRA
CON ESTRUCTURA MINI Y OTRA CON ESTRUCTURA MACRO, PARA COLOCACIONES INNOVADORAS Y SIEMPRE DIFERENTES.

C10 PROJECT отличается тремя разными типами поверхности: гладкая, с мини структурой и с макро структурой.
Они хорошо сочетаются друг с другом, создавая необычный и самый разнообразный дизайн укладки.
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C10 PROJECT È UNA COLLEZIONE COMPLETA,
CHE INTEGRA L'IDEA DEL BLACK&WHITE CON
L'INSERIMENTO DI DECORI, COME LAME DI
COLORE SULLA PARETE.
C10 PROJECT IS A COMPLETE COLLECTION WHICH INTEGRATES THE IDEA OF BLACK & WHITE WITH THE INSERTION OF
DECORATIONS, LIKE BLADES OF COLOUR ON THE WALL.

C10 PROJECT EST UNE COLLECTION COMPLÈTE QUI PARFAIT L'IDÉE DU BACK&WHITE PAR L'AJOUT DE DÉCORS, TELLES
DES LAMES DE COULEUR SUR LE MUR.

C10 PROJECT IST EINE VOLLSTÄNDIGE KOLLEKTION, DIE SCHWARZ-WEIß MIT DEKOREN INTEGRIERT, DIE KONTRASTREICHE
FARBEFFEKTE AUF DER WAND ERZEUGEN.

C10 PROJECT ES UNA COLECCIÓN COMPLETA, QUE INTEGRA LA IDEA DEL BLACK&WHITE CON LA INCORPORACIÓN DE
DECORACIONES, COMO HOJAS DE COLOR EN LA PARED.

C10 PROJECT - это комплексная коллекция, в которой строгий черно-белый стиль дополняется яркими цветными
включениями декоративных элементов на настененных покрытиях.
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C10 PROJECT È UN GRES PORCELLANATO
COLORATO IN MASSA.
C10 PROJECT IS A FULL-BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE.

C10 PROJECT EST UN GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE.

C10 PROJECT IST EIN DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG.

C10 PROJECT ES UN GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN TODA LA MASA.

C10 PROJECT - это покрашенный по всей массе керамический гранит.
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C10 PROJECT SURFACES COLLECTION È UN
PROGETTO SUPERFICIE MARCA CORONA,
UTILIZZABILE SIA A PAVIMENTO CHE A
RIVESTIMENTO, PER UN'INTERPRETAZIONE
INNOVATIVA DELLA CERAMICA.
C10 PROJECT SURFACES COLLECTION IS A SUPERFICIE PROJECT BY MARCA CORONA SUITABLE FOR BOTH FLOORS AND
WALL TILES, FOR AN ORIGINAL USE OF CERAMIC.

C10 PROJECT SURFACES COLLECTION EST UN PROJET SUPERFICIE MARCA CORONA, À APPLIQUER SUR LE SOL ET SUR
LE MUR POUR INTERPRÉTER LA CÉRAMIQUE D'UNE NOUVELLE FAÇON.

C10 PROJECT SURFACES COLLECTION IST EIN PROJEKT SUPERFICIE VON MARCA CORONA UND KANN SOWOHL ALS
BODENBELAG ALS AUCH ALS WANDVERKLEIDUNG VERWENDET WERDEN, UM DIE KERAMIK GANZ INNOVATIV ZU
INTERPRETIEREN.

C10 PROJECT SURFACES COLLECTION ES UN PROYECTO SUPERFICIE MARCA CORONA QUE PUEDE SER UTILIZADO YA SEA
COMO PAVIMENTO, YA SEA COMO REVESTIMIENTO, PARA UNA INTERPRETACIÓN INNOVADORA DE LA CERÁMICA.

C10 PROJECT SURFACES COLLECTION представляет собой �роект покрытий компании MARCA CORONA, которые
могут использоваться как для настила полов, так и для облицовки стен, по-новому интерпретируя роль керамики.
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22 NOVEMBRE A DUE PASSI DALLA BOVISA, MILANO IL NUOVO LOFT DI LORENZO

24 AGOSTO DUBLINO DAI BYRNE, IN CENTRO

9 MARZO PERIFERIA EST DI VIENNA CASA DI KATRIN

16 APRILE VILLE DE BRUXELLES IL "WHITE BAR"

5 OTTOBRE 2007 CERSAIE FIERA DI BOLOGNA
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24 AGOSTO DUBLINO DAI BYRNE, IN CENTRO
ORE 15,40 APPUNTAMENTO CON BRENDAN AL GAIETY THEATRE
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AUGUST 24TH, DUBLIN, AT THE BYRNES', DOWNTOWN
3.40 P.M. MEET BRENDAN AT THE GAIETY THEATRE



C M Y CM MY CY CMY K



C M Y CM MY CY CMY K



C M Y CM MY CY CMY K



C M Y CM MY CY CMY K



C M Y CM MY CY CMY K

22 NOVEMBRE
A DUE PASSI DALLA BOVISA, MILANO
IL NUOVO LOFT DI LORENZO
ORE 20,00 GARA DI CUCINA "SUSHI, TAPAS & CO"
ORE 22,30 RADIOHEAD AL ROLLING STONE

NOVEMBER 22ND

NEAR BOVISA, MILAN
LORENZO’S NEW LOFT
8.00 PM COOKING COMPETITION "SUSHI, TAPAS & CO"
10.30 PM RADIOHEAD AT THE ROLLING STONE
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9 MARZO PERIFERIA EST DI  V IENNA CASA DI KATRIN
ORE 8,20 SVEGLIA ORE 10,00 KUNSTHAUS WIEN ORE 12,00 BRUNCH CON CLEMENS
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MARCH 9TH EAST OUTSKIRTS OF VIENNA KATRIN’S HOUSE
8.20 AM WAKE UP 10.00 AM KUNSTHAUS WIEN 12.00 PM BRUNCH WITH CLEMENS
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16 APRILE VILLE DE BRUXELLES IL "WHITE BAR"
ORE 13,20 PRANZO CON GABRIELLE



C M Y CM MY CY CMY K



C M Y CM MY CY CMY K

APRIL 16TH, CITY OF BRUSSELS, THE "
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E "WHITE BAR" 12.30 P.M. LUNCH WITH GABRIELLE
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5TH OCTOBER 2007 CERSAIE BOLOGNA EXHIBITION CENTRE
5 P.M.  APERITIFS FOR THE OFFICIAL UNVEILING OF THE MARCA CORONA 1741 STAND

5 OTTOBRE 2007 CERSAIE FIERA DI BOLOGNA
ORE 17,00 APERITIVO PER L’INAUGURAZIONE DELLO STAND MARCA CORONA 1741
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5016 C10 WHITE
5446 C10 WHITE MOSAICO*
10X10 - 4"X4"

5017 C10 WHITE MINI
5448 C10 WHITE MINI MOSAICO*
10X10 - 4"X4"

5018 C10 WHITE MACRO
5447 C10 WHITE MACRO MOSAICO*
10X10 - 4"X4"

5019 C10 BLACK
5449 C10 BLACK MOSAICO*
10X10 - 4"X4"

5020 C10 BLACK MINI
5451 C10 BLACK MINI MOSAICO*
10X10 - 4"X4"

5021 C10 BLACK MACRO
5450 C10 BLACK MACRO MOSAICO*
10X10 - 4"X4"

DECORI | DECORS

5055 C10 RED S/1
10X10 - 4"X4"

5056 C10 BLUE S/1
10X10 - 4"X4"

5057 C10 SILVER S/1
10X10 - 4"X4"

5148 C10 RED MATITA
1X20 - 1/4"X8"

5149 C10 BLUE MATITA
1X20 - 1/4"X8"

5151 C10 SILVER MATITA
1X20 - 1/4"X8"

C10 PROJECT

* MOSAICO MONTATO SU RETE CON FUGA DI 2 MM PER FACILITARE LA POSA | MESH-BACKED MOSAIC WITH A 2MM GROUT JOINT FOR AN EASIER INSTALLATION | MOSAÏQUE MONTÉE SUR FILET AVEC JOINT DE 2 MM
POUR UNE POSE PLUS FACILE | MIT EINER FUGE VON 2 MM AUF NETZ MONTIERTE FUGE, UM DIE VERLEGUNG ZU VEREINFACHEN | MOSAICO MONTADO SOBRE MALLA CON JUNTA DE 2 MM PARA FACILITAR LA COLOCACIÓN
| !озаика монтируется на сетку со швом 2 мм для упрощения укладки

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA | FULL-BODY COLOURED
PORCELAIN STONEWARE | GRÈS CÉRAME COLORÉ DANS LA MASSE |
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG | GRES PORCELÁNICO COLOREADO
EN TODA LA MASA | керамогранит окрашенный по всей массе

5152 5153

5154 5155

S.B.N. 10X10 - 4"X4"

D.B.N. 10X10 - 4"X4"

PEZZI SPECIALI | SPECIAL PIECES

CPR.WHITE

PAVIMENTO COORDINATO C PROJECT | C PROJECT COORDINATED FLOOR

CPR.BLACK

CPR.BLACKCPR.WHITE
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TECHNICAL
CHARACTERISTICS
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CARATTERISTICHE TECNICHE NORME VALORE RICHIESTO DALLE NORME VALORE MEDIO

TECHNICAL FEATURES NORMS STANDARD VALUES REQUIRED BY REGULATIONS AVERAGE RATING

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES NORMES VALEUR EXIGÉE PAR LES NORMES VALEUR MOYENNE

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN NORMEN VON DEN NORMEN VORGESCHRIEBENER WERT DURCHSCHNITTSWERT

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS NORMAS VALOR ESTÁNDAR EXIGIDO POR LAS NORMAS VALOR MEDIO

#$%&'($)*'$ %А/А*#$/')#'*' &О/!А &О/!А#'34 5&А($&'$ #/$6У$!О$ &О/!А#'3А!' C/$8HEE 5HA(EH'E

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Dimensione dei lati | Sides dimensions | Dimension des côtés � 1,0%* CONFORME | IN ACCORDANCE | CONFORME

Seitenmaße | Dimensión de los lados | /азмеры сторон � 0,5%** KONFORM | CONFORME | )ОО#3$#)#3УЮ;'<

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Spessore | Thickness | Épaisseur � 10,0% CONFORME | IN ACCORDANCE | CONFORME

Stärke | Espesor | #олщина KONFORM | CONFORME | )ОО#3$#)#3УЮ;'<

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

  Rettilineità spigoli | Edge straightness | Rectitude des arêtes � 0,5% CONFORME | IN ACCORDANCE | CONFORME

Kantengeradheit | Rectitud de los lados | �рямолинейность кромки ISO 10545-2 KONFORM | CONFORME | )ОО#3$#)#3УЮ;'<

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Ortogonalità | Orthogonality | Angularité | � 0,6% CONFORME | IN ACCORDANCE | CONFORME

Rechtwinkligkeit | Ortogonalidad | �рямоугольность KONFORM | CONFORME | )ОО#3$#)#3УЮ;'<

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Planarità | Flatness c.c. � 0,5% CONFORME | IN ACCORDANCE

Planéité | Ebenflächigkeit e.c. � 0,5% CONFORME | KONFORM

Planitud | /овность w � 0,5% CONFORME | )ОО#3$#)#3УЮ;'<

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Assorbimento % d’acqua | Water absorption % | Absorption d’eau %
ISO 10545-3

� 0,5% CONFORME | IN ACCORDANCE | CONFORME

Wasseraufnahme in % | % de absorción de agua | 3одопоглощение %  KONFORM | CONFORME | )ОО#3$#)#3УЮ;'<

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Sforzo di rottura| Breaking strength | Force de rupture S � 1300              sp. � 7,5 S � 2000 N

Bruchlast | Carga de rotura | /азрушающее усилие

ISO 10545-4
S � 700                sp. < 7,5

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Resistenza alla flessione | Bending strength | Résistance à la flexion R � 35 N/mm2 R � 45 N/mm2

Biegefestigkeit | Resistencia a la flexión | )опротивление изгибу

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Coefficiente di dilatazione termica lineare | Coefficient of linear thermal expansion METODO DI PROVA DISPONIBILE | TEST METHOD AVAILABLE CONFORME | IN ACCORDANCE

Coefficient de dilatation thermique linéique | Wärmeausdehnungskoeffizient ISO 10545-8 MÉTHODE D’ESSAI DISPONIBLE | VERFÜGBARE PRÜFMETHODE CONFORME | KONFORM

Coeficiente de dilatación térmica lineal | *оэффициент линейного термического расширения MÉTODO DE PRUEBA DISPONIBLE | )У;$)#3УЮ;'< !$#О8 ')�4#А&'Я CONFORME | )ОО#3$#)#3УЮ;'<

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Resistenza agli sbalzi termici | Resistance to thermal stress METODO DI PROVA DISPONIBILE | TEST METHOD AVAILABLE RESISTE | WITHSTANDS

Résistance aux chocs thermiques | Beständigkeit gegenüber Temperaturschwankungen ISO 10545-9 MÉTHODE D’ESSAI DISPONIBLE | VERFÜGBARE PRÜFMETHODE RÉSISTANT | BESTÄNDIG

Resistencia al choque térmico | Устойчивость к перепадам температур MÉTODO DE PRUEBA DISPONIBLE | )У;$)#3УЮ;'< !$#О8 ')�4#А&'Я RESISTE | 348$/@'3А$#

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Resistenza al gelo | Frost resistance RICHIESTA | REQUESTED RESISTE | WITHSTANDS

Résistance au gel | Frostbeständigkeit ISO 10545-12 EXIGÉE | ANFRAGE RÉSISTANT | BESTÄNDIG

Resistencia a la helada | !орозоустойчивость EXIGIDA | 5А�/О) RESISTE | 348$/@'3А$#

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi per piscina CLASS UB MIN. UA

Resistance to household chemicals and pool additives

Résistance aux produits chimiques ménagers et aux additifs pour piscine

Beständigkeit gegen im Haushalt übliche chemische Substanzen und Schwimmbadzusätze

Resistencia a los productos químicos de uso doméstico y a los aditivos para piscinas

Устойчивость к воздействию химических средств домашнего использования и химических добавок для бассейна

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali SECONDO LA CLASSIFICAZIONE INDICATA DAL FABBRICANTE ULA

Resistance to low concentrations of acids and bases ISO 10545-13 ACCORDING THE CLASSIFICATION INDICATED BY THE MANUFACTURER

Résistance aux acides et bases à faible concentration SELON LE CLASSEMENT DONNÉ PAR LE FABRICANT

Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in niedriger Konzentration JE NACH DER VOM HERSTELLER ANGEGEBENEN KLASSE

Resistencia a bajas concentraciones de ácidos y álcalis SEGÚN LA CLASIFICACIÓN INDICADA POR EL FABRICANTE

Устойчивость к кислотам и щелочам низкой концентрации )ОBDА)&О *DА))'G'*АK'', У*А5А&&О< �/О'53О8'#$D$!

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali | Resistance to high concentrations of acids and bases METODO DI PROVA DISPONIBILE | TEST METHOD AVAILABLE UHA

Résistance aux acides et bases à haute concentration | Beständigkeit gegen Säuren und Laugen in hoher Konzentration MÉTHODE D’ESSAI DISPONIBLE | VERFÜGBARE PRÜFMETHODE

Resistencia a altas concentraciones de ácidos y álcalis | Устойчивость к кислотам и щелочам высокой концентрации MÉTODO DE ENSAYE DISPONIBLE | )У;$)#3УЮ;'< !$#О8 ')�4#А&'Я

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Resistenza alle macchie | Resistance to stains METODO DI PROVA DISPONIBILE | TEST METHOD AVAILABLE PULIBILE | CAN BE CLEANED

Résistance aux taches | Fleckenbeständigkeit ISO 10545-14 MÉTHODE D’ESSAI DISPONIBLE | VERFÜGBARE PRÜFMETHODE NETTOYABLE | KANN GEREINIGT WERDEN

Resistencia a las manchas | Устойчивость к пятнообразованию MÉTODO DE ENSAYE DISPONIBLE | )У;$)#3УЮ;'< !$#О8 ')�4#А&'Я LIMPIABLE | !ОЮ;'<)Я

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

CONFORME ALLA NORMA EN 14411 (ISO 13006) APPENDICE G GRUPPO Bla
COMPLIANT WITH STANDARDS EN 14411 (ISO 13006) ANNEX G GROUP Bla
NORME RETENUE: EN 14411 (ISO 13006) ANNEXE G GROUPE Bla
BEZUGSNORM: EN 14411 (ISO 13006) ANLAGE G GRUPPE Bla
EN CONFORMIDAD CON LA NORMA EN 14411 (ISO 13006) ANEXO G GRUPO Bla
в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), �риложение G группа Bla
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* Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione di fabbricazione
The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the work size
Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la dimension de fabrication en pour cent
Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf das Werkmaß
Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas de fabricación
8опустимое отклонение, в процентах, среднего размера каждой плитки (2 или 4 стороны) от производственного размера

** Deviazione ammissibile, in per cento, della dimensione media di ogni piastrella (2 o 4 lati) della dimensione media dei 10 campioni (20 o 40 lati)
The deviation, in percent, of the average size for each tile (2 or 4 sides) from the average size of the 10 test specimens (20 or 40 sides)
Écart admissible de la dimension moyenne par carreau (2 ou 4 côtés) à la moyenne de 10 éprouvettes (20 ou 40 côtés) en pour cent
Zulässige Abweichung in % der Durchschnittsgröße jeder Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf die Durchschnittsgröße der 10 Muster (20 oder 40 Seiten)
Desviación admisible en % de las medidas medias de cada azulejo (2 o 4 lados) respecto a las medidas medias de las 10 muestras (20 o 40 lados)
8опустимое отклонение, в процентах, среднего размера каждой плитки (2 или 4 стороны) от среднего размера 10 образцов (20 или 40 сторон)

c.c. Curvatura del centro in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione
Centre curvature, related to diagonal calculated from the work sizes
Courbure du centre par rapport à la diagonale calculée selon les dimensions de fabrication
Curvatura del centro respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación
*ривизна центральной части относительно диагонали, рассчитанной исходя из производственных размеров

e.c. Curvatura dello spigolo in rapporto alle dimensioni di fabbricazione corrispondenti
Edge curvature, related to the corresponding work sizes
Courbure de l’arête par rapport à la dimension de fabrication correspondante
Kantenwölbung in Bezug auf das entsprechende Werkmaß
Curvatura del canto respecto a las medidas correspondientes de fabricación
*ривизна кромки относительно соответствующих производственных размеров

w Svergolamento in rapporto alla diagonale calcolata secondo le dimensioni di fabbricazione
Warpage, related to diagonal calculated from the work sizes
Déformation par rapport à la diagonale calculée à partir des dimensions de fabrication
Windschiefe in Bezug auf die über das Werkmaß berechnete Diagonale
Alabeo respecto a la diagonal calculada según las medidas de fabricación
�ерекос относительно диагонали, рассчитанной исходя из производственных размеров

CONFORME ALLA NORMA EN 14411 (ISO 13006) APPENDICE G GRUPPO Bla
COMPLIANT WITH STANDARDS EN 14411 (ISO 13006) ANNEX G GROUP Bla
NORME RETENUE: EN 14411 (ISO 13006) ANNEXE G GROUPE Bla
BEZUGSNORM: EN 14411 (ISO 13006) ANLAGE G GRUPPE Bla
EN CONFORMIDAD CON LA NORMA EN 14411 (ISO 13006) ANEXO G GRUPO Bla
в соответствии со стандартом EN 14411 (ISO 13006), �риложение G группа Bla

MISURE, PESI ED IMBALLI | SIZE, WEIGHT AND PACKAGING

FORMATO | SIZE SCATOLA | BOX PALLET

PCS BOX MQ BOX KG BOX BOXES EUROPALLET MQ EUROPALLET KG SIMILEURO KG EUROPALLET
SIMILEURO SIMILEURO

C10 PROJECT
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
C10 - C10 MACRO - C10 MINI 10X10 70 0 ,70 14 ,50 72 50 ,4 1060 1079
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
C10 MOSAICO - MACRO MOSAICO  - MINI MOSAICO 10X10 72 0 ,75 14 ,20 66 49 ,5 950 969

C10 PROJECT DECORI | DECORS
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
C10 RED - BLUE - SILVER S/1 10X10 4 0 ,04 0 ,51
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
C10 RED - BLUE - SILVER MATITA 1X20 10 0 ,02 0 ,39

C10 PROJECT PEZZI SPECIALI | SPECIAL PIECES
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
C10 S.B.N. 10X10 20 0 ,20 2 ,54
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
C10 D.B.N. 10X10 20 0 ,20 3 ,94
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